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Predmet: PRILOG Delegiranoj uredbi Komisije o izmjeni Delegirane uredbe (EU) 
2019/625 u pogledu oznaka kombinirane nomenklature i 
Harmoniziranog sustava te uvjeta uvoza određenih mješovitih 
proizvoda, o izmjeni Delegirane uredbe (EU) 2019/2122 u pogledu 
određene robe i ptica kućnih ljubimaca izuzetih od službenih kontrola na 
graničnim kontrolnim postajama te o izmjeni Delegirane uredbe (EU) 
2021/630 u pogledu zahtjevâ za mješovite proizvode izuzete od 
službenih kontrola na graničnim kontrolnim postajama 

  

Za delegacije se u prilogu nalazi dokument C(2022) 1804 final ANNEX. 
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PRILOG 

  

Delegiranoj uredbi Komisije 

o izmjeni Delegirane uredbe (EU) 2019/625 u pogledu oznaka kombinirane 

nomenklature i Harmoniziranog sustava te uvjeta uvoza određenih mješovitih 

proizvoda, o izmjeni Delegirane uredbe (EU) 2019/2122 u pogledu određene robe i ptica 

kućnih ljubimaca izuzetih od službenih kontrola na graničnim kontrolnim postajama te 

o izmjeni Delegirane uredbe (EU) 2021/630 u pogledu zahtjevâ za mješovite proizvode 

izuzete od službenih kontrola na graničnim kontrolnim postajama 

 

 



 

HR 1  HR 

PRILOG  

Prilozi I. i III. Delegiranoj uredbi Komisije (EU) 2019/2122 mijenjaju se kako slijedi: 

(1) Prilog I. mijenja se kako slijedi: 

(a) u dijelu I. točki 1. uvodna rečenica zamjenjuje se sljedećim: 

„Mlijeko u prahu za dojenčad, ostala početna hrana za dojenčad i hrana za posebne 

medicinske potrebe, pod sljedećim uvjetima:”; 

(b) u dijelu I. točki 1. podtočka iii. zamjenjuje se sljedećim: 

„iii. pakiranje nije oštećeno, osim ako se trenutačno koristi; i” 

(c) u dijelu I. točki 1. nakon podtočke iii. dodaje se sljedeća podtočka iv.: 

„iv. namijenjeni su osobnoj uporabi tijekom putovanja.” 

(2) Prilog III. mijenja se kako slijedi: 

(a) točka 1. mijenja se kako slijedi: 

i. naslov se zamjenjuje sljedećim: „Male količine mesa i mlijeka i njihovih proizvoda 

(osim mlijeka u prahu za dojenčad, ostale početne hrane za dojenčad, hrane za posebne 

medicinske potrebe i hrane za kućne ljubimce koja se koristi zbog zdravstvenih razloga) 

ii. rečenica koja slijedi nakon naslova zamjenjuje se sljedećim: „U EU se smiju unijeti ili 

poslati osobne pošiljke mesa i mlijeka i njihovih proizvoda (osim mlijeka u prahu za 

dojenčad, ostale početne hrane za dojenčad, hrane za posebne medicinske potrebe i hrane za 

kućne ljubimce koja se koristi zbog zdravstvenih razloga) samo pod uvjetom da potječu s 

Farskih otoka ili Grenlanda, a njihova masa ne prelazi 10 kg po osobi.” 

(b) točka 2. mijenja se kako slijedi: 

i. naslov se zamjenjuje sljedećim: „Mlijeko u prahu za dojenčad, ostala početna hrana za 

dojenčad i hrana za posebne medicinske potrebe”; 

ii. uvodna rečenica zamjenjuje se sljedećim: 

„U EU se smiju unijeti osobne pošiljke mlijeka u prahu za dojenčad, ostale početne hrane za 

dojenčad i hrane za posebne medicinske potrebe samo pod uvjetom da:”; 

(c) u točki 3. „Hrana za kućne ljubimce koja se koristi zbog zdravstvenih razloga” uvodna 

rečenica zamjenjuje se sljedećim: 

„U EU smijete unijeti osobne pošiljke hrane za kućne ljubimce koja se koristi zbog razloga 

povezanih sa zdravljem kućnog ljubimca u pratnji vlasnika samo pod uvjetom da:”; 
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